
COMPETITION PRO CARBIDE DIE SETS - REDDING COMPETITION PRO
CARBIDE DIE SET .40 S&W, 10MM AUTO

The Competition Pro Series, for use in progressive reloading machines, is a
specially prepared three die set. Since the most popular machines do not make
use of an expander die, it has been eliminated in the new “Pro Series” sets. The
sizing die is the extraordinary Redding Titanium Carbide, complete with a
decapping unit. A superior crimp can be accomplished if it is done in a separate
operation from the bullet seating. For this reason the “Pro Series” bullet seating
die is designed for bullet seating only, with no crimping feature. Our Profile Crimp
die is supplied for the final crimping. For cartridges that headspace on the case
mouth, a Taper Crimp die is substituted. All dies in the set have a special  large
radius at the mouth for easy case entry, a necessary feature for progressive
machines. Kit contains a Titanium Carbide Sizing Die, Competition Seating Dia
with micrometer adjustments, and a crimp die.

Attributes

Name: REDDING COMPETITION PRO CARBIDE DIE SET .40 S&W, 10MM AUTO
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007853
Mfr. No.: 58253
Cartridge: 40 S&W
Die Style: Sizing Dies
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 611760582530

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Redding Competition Pro
Carbide Die Sets

Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding Competition Pro Carbide Die Set entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Die Set verwendest, um Risiken zu minimieren und dein
Nachladeerlebnis zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, während du Munition nachlädst.
Halte das Die Set und alle Nachladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Bewahre das Die Set an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Rost und Schäden zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Nachlademaschine ordnungsgemäß eingerichtet und funktionsfähig ist, bevor du
sie verwendest.
Verwende nur die angegebenen Patronentypen für dieses Die Set: .40 S&amp;W und 10MM AUTO.
Vermeide es, die Dies in der Nachladepresse zu fest anzuziehen, da dies zu Schäden führen kann.
Versuche niemals, das Die Set in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Zündhütchen und Pulver; befolge die Anweisungen des Herstellers für den
sicheren Umgang.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist, während du nachlädst.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation des Die Sets

Entferne das Die Set aus der Verpackung und überprüfe es auf Schäden.
Reinige die Dies mit einem weichen Tuch, um schützendes Öl zu entfernen.
Installiere die Sizing Die in der Nachladepresse, indem du sie in die Presse schraubst, bis sie sicher
sitzt.
Stelle die Die gemäß den Anweisungen des Herstellers für das richtige Größen ein.
Installiere die Competition Seating Die und passe sie gemäß den Richtlinien für das Setzen der
Geschosse an.
Befestige schließlich die Profile Crimp Die für Crimpvorgänge.

Verwendung des Die Sets

Beginne damit, deine Messinghülsen mit der Sizing Die zu vergrößern.
Nach dem Vergrößern fahre mit dem Setzen der Geschosse unter Verwendung der Competition
Seating Die fort.
Stelle sicher, dass das Geschoss auf die richtige Tiefe gesetzt wird, wie für deine Ladung angegeben.
Führe das Crimpen als separaten Vorgang unter Verwendung der Profile Crimp Die durch.
Verwende für Patronen, die auf dem Patronenrand aufliegen, bei Bedarf die Taper Crimp Die.

Nach der Verwendung

Reinige die Dies nach jedem Gebrauch gründlich, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre das Die Set in der Originalverpackung oder einem geeigneten Behälter auf, um es vor Staub
und Feuchtigkeit zu schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder defekte Nachladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe das Die Set nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden für Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zum Redding Competition Pro Carbide Die Set oder für Sicherheitsanfragen besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du einen sichereren Nachladeprozess
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im Nachladen von Munition
informiert. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und genieße dein Nachladeerlebnis!
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Safety Instruction Guide for Redding Competition Pro
Carbide Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the Redding Competition Pro Carbide Die Set. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using
the die set to minimize risks and enhance your reloading experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, while reloading ammunition.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Store the die set in a dry, secure place to prevent rust and damage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the reloading machine is properly set up and functioning before use.
Use only the specified cartridge types for this die set: .40 S&amp;W and 10MM AUTO.
Avoid overtightening the dies in the reloading press, as this may cause damage.
Never attempt to modify or alter the die set in any way.
Be cautious when handling primers and powder; follow the manufacturer's guidelines for safe handling.
Ensure that your workspace is welllit and free of distractions while reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set

Remove the die set from its packaging and inspect for any damage.
Clean the dies with a soft cloth to remove any protective oil.
Install the sizing die into the reloading press by threading it into the press until secure.
Adjust the die according to the manufacturer's instructions for proper sizing.
Install the Competition Seating Die and adjust it for bullet seating as per the guidelines.
Finally, attach the Profile Crimp Die for crimping operations.

Usage of the Die Set

Begin by resizing your brass cases using the sizing die.
After resizing, proceed to the bullet seating operation using the Competition Seating Die.
Ensure that the bullet is seated to the correct depth as specified for your load.
Perform crimping as a separate operation using the Profile Crimp Die.
For cartridges that headspace on the case mouth, use the Taper Crimp die as needed.

PostUsage Care

Clean the dies thoroughly after each use to prevent residue buildup.
Store the die set in its original packaging or a suitable container to protect it from dust and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective reloading components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal products.

Contact Information for Further Support



For any questions regarding the Redding Competition Pro Carbide Die Set or for safety inquiries, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer reloading process. Always prioritize
safety and stay informed about best practices in ammunition reloading. Thank you for your attention and enjoy your
reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Conjuntos de Dies Redding Competition Pro Carbide

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Redding Competition Pro Carbide. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad importantes para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia de recarga.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de dies se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, mientras recargas municiones.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro para prevenir óxido y daños.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la máquina de recarga esté correctamente configurada y funcionando antes de usarla.
Usa solo los tipos de cartuchos especificados para este conjunto de dies: .40 S&amp;W y 10MM AUTO.
Evita apretar demasiado los dies en la prensa de recarga, ya que esto puede causar daños.
Nunca intentes modificar o alterar el conjunto de dies de ninguna manera.
Ten cuidado al manejar cebadores y pólvora; sigue las pautas del fabricante para un manejo seguro.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones mientras recargas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Dies

Retira el conjunto de dies de su empaque e inspecciona en busca de daños.
Limpia los dies con un paño suave para eliminar cualquier aceite protector.
Instala el die de dimensionamiento en la prensa de recarga enroscándolo hasta que esté seguro.
Ajusta el die de acuerdo con las instrucciones del fabricante para el dimensionamiento adecuado.
Instala el Die de Asiento de Competencia y ajústalo para el asiento de la bala según las pautas.
Finalmente, coloca el Die de Crimpado Profile Crimp para las operaciones de crimpado.

Uso del Conjunto de Dies

Comienza redimensionando tus casquillos de latón usando el die de dimensionamiento.
Después de redimensionar, procede a la operación de asiento de la bala usando el Die de Asiento de
Competencia.
Asegúrate de que la bala esté asentada a la profundidad correcta según lo especificado para tu carga.
Realiza el crimpado como una operación separada usando el Die de Crimpado Profile Crimp.
Para cartuchos que se asientan en la boca del cartucho, usa el die de crimpado en ángulo según sea
necesario.

Cuidado Posterior al Uso

Limpia los dies a fondo después de cada uso para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena el conjunto de dies en su empaque original o en un contenedor adecuado para protegerlo
del polvo y la humedad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el conjunto de dies en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos sobre los métodos de eliminación adecuados
para productos metálicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta sobre el Conjunto de Dies Redding Competition Pro Carbide o para consultas de seguridad,
consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurar un proceso de recarga más seguro. Siempre
prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en recarga de municiones. ¡Gracias por tu
atención y disfruta de tu experiencia de recarga!



Guide de Sécurité pour les Ensembles de Dies
Redding Competition Pro Carbide

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding Competition Pro Carbide. Ce guide fournit des instructions et des
recommandations de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser l'ensemble de dies afin de minimiser les risques et d'améliorer votre expérience de
rechargement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'ensemble de dies est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors du
rechargement de munitions.
Gardez l'ensemble de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et sécurisé pour éviter la rouille et les dommages.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que la machine de rechargement est correctement configurée et fonctionne avant
utilisation.
Utilisez uniquement les types de cartouches spécifiés pour cet ensemble de dies : .40 S&amp;W et 10MM
AUTO.
Évitez de trop serrer les dies dans la presse de rechargement, car cela pourrait causer des dommages.
Ne tentez jamais de modifier ou de modifier l'ensemble de dies de quelque manière que ce soit.
Soyez prudent lors de la manipulation des amorces et de la poudre ; suivez les directives du fabricant pour
une manipulation sûre.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et exempt de distractions pendant le rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation de l'Ensemble de Dies

Retirez l'ensemble de dies de son emballage et inspectezle pour tout dommage.
Nettoyez les dies avec un chiffon doux pour enlever toute huile de protection.
Installez le die de dimensionnement dans la presse de rechargement en le vissant jusqu'à ce qu'il soit
sécurisé.
Ajustez le die conformément aux instructions du fabricant pour un dimensionnement correct.
Installez le die d'enfoncement de compétition et ajustezle pour l'enfoncement de la balle selon les
directives.
Enfin, attachez le die de crimp Profile pour les opérations de crimping.

Utilisation de l'Ensemble de Dies

Commencez par redimensionner vos étuis en laiton à l'aide du die de dimensionnement.
Après le redimensionnement, passez à l'opération d'enfoncement de balle à l'aide du die
d'enfoncement de compétition.
Assurezvous que la balle est enfoncée à la profondeur correcte comme spécifié pour votre charge.
Effectuez le crimping comme une opération séparée à l'aide du die de crimp Profile.
Pour les cartouches qui se positionnent sur le col de l'étui, utilisez le die de crimp conique si
nécessaire.

Entretien PostUtilisation

Nettoyez soigneusement les dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez l'ensemble de dies dans son emballage d'origine ou dans un conteneur approprié pour le
protéger de la poussière et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant de rechargement inutilisé ou défectueux conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas l'ensemble de dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées
des produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant l'ensemble de dies Redding Competition Pro Carbide ou pour des demandes de
sécurité, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En respectant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir un processus de rechargement plus
sûr. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques en matière de rechargement de
munitions. Merci de votre attention et profitez de votre expérience de rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Die
Redding Competition Pro Carbide

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding Competition Pro Carbide. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il set di die per ridurre al minimo i rischi e migliorare la propria esperienza di ricarica.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di die sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante la ricarica
delle munizioni.
Tenere il set di die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conservare il set di die in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che la macchina di ricarica sia correttamente impostata e funzionante prima dell'uso.
Utilizzare solo i tipi di cartucce specificati per questo set di die: .40 S&amp;W e 10MM AUTO.
Evitare di stringere eccessivamente i die nella pressa di ricarica, poiché ciò potrebbe causare danni.
Non tentare mai di modificare o alterare il set di die in alcun modo.
Prestare attenzione quando si maneggiano i primer e la polvere; seguire le linee guida del produttore per un
maneggiamento sicuro.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia ben illuminato e privo di distrazioni durante la ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die

Rimuovere il set di die dalla confezione e ispezionare eventuali danni.
Pulire i die con un panno morbido per rimuovere eventuali oli protettivi.
Installare il die di dimensionamento nella pressa di ricarica avvitandolo fino a renderlo sicuro.
Regolare il die secondo le istruzioni del produttore per un dimensionamento corretto.
Installare il Die di Seduta Competition e regolarlo per la seduta del proiettile secondo le linee guida.
Infine, collegare il Die di Crimpatura Profile per le operazioni di crimpatura.

Uso del Set di Die

Iniziare ridimensionando i propri bossoli utilizzando il die di dimensionamento.
Dopo il dimensionamento, procedere con l'operazione di seduta del proiettile utilizzando il Die di
Seduta Competition.
Assicurarsi che il proiettile sia seduto alla profondità corretta come specificato per il proprio
caricamento.
Eseguire la crimpatura come operazione separata utilizzando il Die di Crimpatura Profile.
Per le cartucce che si appoggiano sulla bocca del bossolo, utilizzare il die Taper Crimp secondo
necessità.

Cura PostUso

Pulire accuratamente i die dopo ogni uso per prevenire l'accumulo di residui.
Conservare il set di die nella sua confezione originale o in un contenitore adeguato per proteggerlo da
polvere e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali componenti di ricarica inutilizzati o difettosi in conformità con le normative locali.
Non gettare il set di die nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il Set di Die Redding Competition Pro Carbide o per domande di sicurezza, si
prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, è possibile garantire un processo di ricarica più sicuro. Dare
sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle migliori pratiche nella ricarica delle munizioni. Grazie per la
vostra attenzione e buon divertimento con la vostra esperienza di ricarica!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Redding Competition Pro Carbide

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Competition Pro Carbide. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
instrukcje i wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem zestawu matryc, aby zminimalizować ryzyko i poprawić
swoje doświadczenia związane z przeładowywaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas przeładowywania amunicji.
Trzymaj zestaw matryc i wszystkie komponenty do przeładowania z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj zestaw matryc w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec rdzy i uszkodzeniom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że maszyna do przeładowywania jest prawidłowo ustawiona i działa przed użyciem.
Używaj tylko określonych typów nabojów dla tego zestawu matryc: .40 S&amp;W i 10MM AUTO.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania matryc w prasie do przeładowywania, ponieważ może to spowodować
uszkodzenie.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawu matryc w jakikolwiek sposób.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi primerów i prochu; postępuj zgodnie z wytycznymi producenta
dotyczącymi bezpiecznej obsługi.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń podczas przeładowywania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Matryc

Wyjmij zestaw matryc z opakowania i sprawdź pod kątem uszkodzeń.
Wyczyść matryce miękką szmatką, aby usunąć wszelkie oleje ochronne.
Zainstaluj matrycę do wymiarowania w prasie do przeładowywania, wkręcając ją w prasę, aż będzie
pewnie zamocowana.
Dostosuj matrycę zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić prawidłowe wymiarowanie.
Zainstaluj matrycę do osadzania Competition i dostosuj ją do osadzania pocisków zgodnie z
wytycznymi.
Na koniec podłącz matrycę do zacięcia profilu do operacji zacięcia.

Użytkowanie Zestawu Matryc

Rozpocznij od wymiarowania swoich łusek przy użyciu matrycy do wymiarowania.
Po wymiarowaniu przejdź do operacji osadzania pocisku przy użyciu matrycy do osadzania
Competition.
Upewnij się, że pocisk jest osadzony na odpowiedniej głębokości, zgodnie z wymaganiami dla Twojego
ładunku.
Wykonaj zacięcie jako oddzielną operację przy użyciu matrycy do zacięcia profilu.
Dla nabojów, które opierają się na krawędzi łuski, użyj matrycy Taper Crimp w razie potrzeby.

Pielęgnacja po Użyciu

Dokładnie wyczyść matryce po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj zestaw matryc w oryginalnym opakowaniu lub odpowiednim pojemniku, aby chronić go
przed kurzem i wilgocią.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub wadliwe komponenty do przeładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowych metod utylizacji produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących zestawu matryc Redding Competition Pro Carbide lub zapytań
dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejszy
proces przeładowywania. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie
przeładowywania amunicji. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych doświadczeń z przeładowywaniem!
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Turvaohjeet Redding Competition Pro Carbide Die Set
sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Competition Pro Carbide Die Set sarjan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen diesetin käyttöä riskien
minimoimiseksi ja latauskokemuksesi parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että diesettiä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojaus, ladattaessa ammuksia.
Pidä diesetti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä diesetti kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että latauskone on oikein asetettu ja toimiva ennen käyttöä.
Käytä vain määriteltyjä patruunatyyppejä tälle diesetille: .40 S&amp;W ja 10MM AUTO.
Vältä diejen liiallista kiristämistä latauspainossa, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Älä yritä muuttaa tai muokata diesettiä millään tavalla.
Ole varovainen käsitellessäsi primeja ja jauhetta; noudata valmistajan ohjeita turvalliselle käsittelylle.
Varmista, että työskentelytilasi on hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa latauksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Diesetin asennus

Poista diesetti pakkauksestaan ja tarkista mahdolliset vauriot.
Puhdista die:t pehmeällä liinalla poistamalla suojarasva.
Asenna sizing die latauspainoon kierteittämällä se tiukasti.
Säädä die valmistajan ohjeiden mukaisesti oikeaa kokoa varten.
Asenna Competition Seating Die ja säädä se luodin istutusta varten ohjeiden mukaan.
Liitä lopuksi Profile Crimp Die puristusoperaatioita varten.

Diesetin käyttö

Aloita brasscasejen koon muuttaminen sizing die:llä.
Koon muuttamisen jälkeen siirry luodin istutukseen Competition Seating Die:llä.
Varmista, että luoti on istutettu oikeaan syvyyteen, kuten latauksellesi on määritelty.
Suorita puristus erillisenä toimintona Profile Crimp Die:llä.
Patruunoille, jotka perustuvat kuoren suuhun, käytä tarvittaessa Taper Crimp die:ä.

Käytön jälkeinen huolto

Puhdista die:t perusteellisesti jokaisen käytön jälkeen jäämien kertymisen estämiseksi.
Säilytä diesetti alkuperäisessä pakkauksessaan tai sopivassa astiassa suojataksesi sitä pölyltä ja
kosteudelta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vialliset latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä diesettiä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta metallituotteiden asianmukaiset hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä Redding Competition Pro Carbide Die Set sarjasta tai turvallisuuskysymyksiä, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisemman latausprosessin. Aina
turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä ammuksen latauksessa. Kiitos huomiostasi ja nauti
latauskokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Competition
Pro Carbide Die Set

Introduktion
Tack för att du valt Redding Competition Pro Carbide Die Set. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa en säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
du använder diesetet för att minimera risker och förbättra din omladdningsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du omladdar ammunition.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på slitage eller skador före användning.
Förvara diesetet på en torr och säker plats för att förhindra rost och skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att omladdningsmaskinen är korrekt inställd och fungerar innan användning.
Använd endast de specificerade patronerna för detta dieset: .40 S&amp;W och 10MM AUTO.
Undvik att dra åt dies för hårt i omladdningspressen, eftersom detta kan orsaka skador.
Försök aldrig att modifiera eller ändra diesetet på något sätt.
Var försiktig när du hanterar tändhattar och pulver; följ tillverkarens riktlinjer för säker hantering.
Se till att din arbetsyta är väl upplyst och fri från distraktioner under omladdning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet

Ta bort diesetet från förpackningen och inspektera för eventuella skador.
Rengör dies med en mjuk trasa för att ta bort eventuell skyddsolja.
Installera sizing die i omladdningspressen genom att skruva in den i pressen tills den sitter säkert.
Justera die enligt tillverkarens instruktioner för korrekt sizing.
Installera Competition Seating Die och justera den för kul seating enligt riktlinjerna.
Slutligen, fäst Profile Crimp Die för crimpingoperationer.

Användning av diesetet

Börja med att resize dina hylsor med sizing die.
Efter resizing, gå vidare till kul seatingoperationen med Competition Seating Die.
Se till att kulan är seated till rätt djup som anges för din laddning.
Utför crimping som en separat operation med hjälp av Profile Crimp Die.
För patroner som har headspace på hylsans mun, använd Taper Crimp die vid behov.

Efter användning

Rengör dies noggrant efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara diesetet i sin ursprungliga förpackning eller en lämplig behållare för att skydda det från damm
och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller defekta omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte diesetet i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av
metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående Redding Competition Pro Carbide Die Set eller för säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säkrare omladdningsprocess.
Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom ammunition omladdning. Tack för din
uppmärksamhet och njut av din omladdningsupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro sady matrice Redding
Competition Pro Carbide

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu matric Redding Competition Pro Carbide. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného použití tohoto produktu. Před použitím sady matric si prosím
důkladně přečtěte tento dokument, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek z přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada matric používána v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při přebíjení nábojnic.
Držte sadu matric a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte sadu matric na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte sadu matric na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo rezivění a poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je stroj na přebíjení správně nastaven a funkční před použitím.
Používejte pouze specifikované typy nábojů pro tuto sadu matric: .40 S&amp;W a 10MM AUTO.
Vyhněte se přílišnému utažení matric ve lisu na přebíjení, protože to může způsobit poškození.
Nikdy se nepokoušejte jakkoli upravit nebo změnit sadu matric.
Buďte opatrní při manipulaci s zápalkami a prachem; dodržujte pokyny výrobce pro bezpečnou manipulaci.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je dobře osvětlené a bez rozptýlení při přebíjení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace sady matric

Vyjměte sadu matric z obalu a zkontrolujte ji na jakékoli poškození.
Vyčistěte matrice měkkým hadříkem, abyste odstranili ochranný olej.
Nainstalujte sizing die do lisu na přebíjení tím, že ji zašroubujete do lisu, dokud nebude bezpečně
usazena.
Upravte die podle pokynů výrobce pro správné velikání.
Nainstalujte Competition Seating Die a nastavte ji pro sezení projektilu podle pokynů.
Nakonec připevněte Profile Crimp Die pro operace crimpování.

Použití sady matric

Začněte tím, že použijete sizing die k přebíjení vašich nábojnic.
Po přebíjení pokračujte k operaci sezení projektilu pomocí Competition Seating Die.
Ujistěte se, že projektil je usazen na správnou hloubku podle vašeho náboje.
Proveďte crimpování jako samostatnou operaci pomocí Profile Crimp Die.
U nábojů, které se opírají o ústí nábojnice, použijte Taper Crimp die podle potřeby.

Údržba po použití

Po každém použití důkladně vyčistěte matrice, abyste zabránili hromadění zbytků.
Ukládejte sadu matric v jejím původním obalu nebo v vhodné nádobě, abyste ji chránili před prachem a
vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nebo vadných komponentů pro přebíjení v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu matric do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro správu odpadu správné metody likvidace kovových produktů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se sady matric Redding Competition Pro Carbide nebo pro bezpečnostní dotazy prosím
navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnější proces přebíjení. Vždy dávejte
přednost bezpečnosti a buďte informováni o osvědčených postupech v přebíjení nábojnic. Děkujeme za vaši
pozornost a užijte si svůj zážitek z přebíjení!


